
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORFGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.
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Hanging File Bar
Rail des dossiers suspendus 
Barra de archivos colgantes
Barra de arquivo suspensa 
Hängeregisterstange 
Barra per cartelle sospese

FRONT
FACE AVANT
FRENTE
FRENTE
VORNE
FRONTE

BACK
FACE ARRIERE
ATRÁS
ATRÁS
HINTEN
RETRO

FRONT
FACE AVANT
FRENTE
FRENTE
VORNE
FRONTE

BACK
FACE ARRIERE
ATRÁS
ATRÁS
HINTEN
RETRO

TOP/HAUT/ARRIBA
/TOP/OBEN/SOPRA

TOP/HAUT/ARRIBA
/TOP/OBEN/SOPRA

BOTTOM/BAS/ABAJO
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EN: Adjust the position of      Part for letter, A4,legal size files. 
FR: Ajustez la hauteur de la pièce     en fonction du format des dossiers (lettre, A4, légal).
ES: Ajuste la posición de la parte        para archivos de tamaño carta, A4 y legal.
PT: Ajustar a posição da Parte       para ficheiros de tamanho carta, A4 e normal.
DE: Verstellen Sie die Position von Teil       für Ordner der Formate Letter, A4 und Legal.
IT: Regolare la posizione della parte        per i formati Legale, A4 e Lettera.
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Letter Size/Format Lettre/Carta/Tamanho carta
/Letter Format/Formato Lettera

A4 Size/Format A4/A4/Tamanho A4/A4 Format/Formato A4

A4 Size/Format A4/A4/Tamanho A4

/A4 Format/Formato A4

Legal Size/Format Légal/Tamaño Legal/Tamanho normal
/Legal Format/Formato Legale 

Legal Size/Format Légal/Tamaño Legal/Tamanho normal

/Legal Format/Formato Legale 



EN: Install or adjust the hanging file bar, please follow the below method.
FR: Pour installer ou ajuster le rail des dossiers suspendus, veuillez suivre la méthode ci-dessous.
ES: Instale o ajuste la barra de archivos colgantes, siga el método a continuación.
PT: Para instalar ou ajustar a barra de arquivo suspensa, siga os passos abaixo.
DE: Installieren oder verstellen Sie die Hängeregisterstange wie unten beschrieben.
IT: Installare o regolare la barra di supporto dei cavi, secondo il metodo seguente.

Push/Pousser/E
mpujar

/Empurra
r/D

rücken/Spingere Horizontal/Pousser
/Horizontal/Horizonta
/Horizontal/Orizzontale

Vertical/Vertikal/Verticale

EN: Please do not vertically install the hanging file 
bar,especially in the front or back of the filing drawer, 
otherwise it will be difficult to install.
FR: Veuillez ne pas installer verticalement le rail des 
dossiers suspendus, surtout à l'avant ou à l'arrière du 
tiroir de classement, sinon il sera difficile de l'installer. 
ES: No instale verticalmente la barra de archivo 
colgante, especialmente en la parte delantera o 
trasera del cajón de archivo, de lo contrario será 
difícil de instalar.
PT: Não instale verticalmente a barra de arquivo 
suspensa, especialmente na parte da frente ou de 
trás da gaveta de arquivo, caso contrário será difícil 
de instalar.
DE: Bitte bringen Sie die Hängeregisterstange nicht 
vertikal an, insbesondere nicht an der Vorder- oder 
Rückseite der Schublade, da sie sonst nur schwer zu 
installieren ist. 
IT: Si prega di non installare verticalmente la barra 
per cartelle sospese, specialmente nella parte anteri-
ore o posteriore del cassetto di archiviazione, 
altrimenti sarà difficile installarla. 


